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/ shadow design Franca Lucarelli - Bruna Rapisarda

IT UK FR ES DE
- Acciaio - Steel - Acier - Acero - Stahl

- Staffe a parete
- Valvola di sfiato

- Wall brackets
- Exhaust valve

- Supports muraux
- Vanne de décompression

- Sopportes de pared
- Purgador

- Wandhalterungen
- Entlüftungsventil

- Bianco RAL 9010 lucido
- Colourbook Scirocco H

- White RAL 9010 gloss
- Colourbook Scirocco H

- Blanc RAL 9010 brillant
- Colourbook Scirocco H

- Blanco RAL 9010 brillante
- Colourbook Scirocco H

- Weiß RAL 9010 Hochglanz
- Colourbook Scirocco H

- Fornito con resistenza
elettrica completa di
cavo lungo 150 cm 
e spina Schuko

- A richiesta disponibile 
con kit ON/OFF
o termostato ambiente

- Supplied with standard
heating element complete
complete with cable 150 cm 
long and Schuko plug

- On demand available 
with electric ON/OFF kit 
or room thermostat

- Fourni avec resistance
électrique standard en classe
II avec câble de 150 cm
longeur et prise Schuko

- Sur demande disponible 
avec kit électrique ON/OFF
ou thermostat d’ambiance

- Se suministra con 
resistencia eléctrica con
cable de 150 cm de 
longitud y enchufe Schuko

- Disponible bajo petición
con kit eléctrico ON/OFF o 
termostato de temperatura

- Mit elektrischem 
Widerstand, komplett mit
150 cm langem Stromkabel
und Schukostecker

- Auf Anfrage verfügbar mit
Elektrosatz ON/OFF oder
Raumtemperaturthernostat

- Interasse 50 mm: 
vavola/detentore interasse 
50 mm (pg 113) + 
kit elettrico ON/OFF (pg 110)

- Interasse ZL: 
valvola/detentore per
radiatore misto (pg 111) +
resistenza elettrica (pg 110)

- Centerline 50 mm: 
valve/holder centerline 
50 mm (pg 127) +
ON/OFF electric kit (pg 124)

- Centerline ZL: 
valve/holder for mixed 
radiator (pg 125) + 
heating element (pg 124)

- Centraxe 50 mm: 
vanne/raccord reglable
centraxe 50 mm (pg 141) + 
kit electrique ON/OFF (pg 138)

- Centraxe ZL: 
vanne/raccord reglable pour
seche-serviette mixte (pg 139) + 
resistance electrique (pg 141)

- Batalla 50 mm: 
valvula/llave de cierre
batalla 50 mm (pg 155) + 
kit electrico ON/OFF (pg 152)

- Batalla ZL: 
valvula/llave de cierre para
radiator mixto (pg. 153) + 
resistencia eléctrica (pg 152)

- Achabstand 50 mm: 
Ventil/Drossel
Achabstand 50 mm (pg 169) +
Elektrosatz ON/OFF (pg 166)

- Achabstand ZL: 
Ventil/Drossel für gemischten
Heizkörper (pg 167) + 
Elektrischem Widerstand (pg 166)

- Schemi idraulici 
a richiesta

- Interasse orizzontale,  
verticale, 50 mm

- Installation diagrams
on request

- Horizontal, vertical, 
50 mm centerline

- Schemes de livraison  
sur demande

- Entraxe horizontal, 
vertical, 50 mm

- Diagramas hidráulicos 
bajo petición

- Batalla horizontale, 
verticale, 50 mm

- Hydraulikpläne
auf Anfrage

- Horizontal, Vertikal, 
50 mm Achabstand

- Misure personalizzate - Customized dimensions - Dimensions personnalisables - Medidas personalizadas - Kundenspezifische Messungen

- Valvole e detentori, 
pg 111-113

- Attacchi: 3/8” G
- Pressione massima 

d’esercizio: 5 bar
- Disponibile per

impianti monotubo 
- Massima temperatura 

d’esercizio: 90°C 

- Valves and holders,
pg 125-127

- Connections: 3/8” G
- Maximum working 

pressure: 5 bar
- Available for single 

tube installation 
- Maximum working 

temperature: 90°C

- Vannes et raccord, 
pg 139-141

- Connection: 3/8” G
- Pression maximale 

de service: 5 bar
- Disponible pour 

installations monotube 
- Température maximum 

d’excerise: 90°C

- Válvulas y llaves de 
cierre, pg 153-155 

- Conexiones: 3/8” G
- Presión máxima de 

trabajo: 5 bar
- Disponible para 

instalaciones monotubo 
- Temperatura máxima 

de trabajo: 90°C

- Ventil und Drossel,
Seiten 167-169 

- Anschlüsse: 3/8” G
- Maximaler Betriebsdruck: 

5 bar
- Einrohr-Anlagen verfügbar 
- Maximale betriebstemperatur: 

90° C

L

H ZL

L

ZL

H

ROD S

L

H

Z

ROD L

50
KIT ELETTRICO OPZIONALE

OPTIONAL ELECTRIC KIT

L

H

91

ROD S50 ROD S70 ROD L80 ROD L100

COLORE
COLOUR

CROMO
CHROME

COLORE
COLOUR

CROMO
CHROME

COLORE
COLOUR

CROMO
CHROME

COLORE
COLOUR

CROMO
CHROME

€ 93,00 € 169,00 € 116,00 € 180,00 € 139,00 € 203,00 € 162,00 € 238,00

800

360 320120

1000

460 420120

700

400 150150

500

260120 120

85

70

48

Il termoarredo è fornito 
senza valvola/detentore

Le radiateur est fourni sans 
vanne/raccord reglable

Radiador suministrado 
sin válvula/llave de cierre

Heizkörper kommt 
ohne Ventil/Drossel 

The radiator is supplied 
without valve/holder

WARMBOOK p.126

POSSIBILI VARIANTI 
POSSIBLE VARIANTS

Versione elettrica
Electric version + € 151,00

Versione Colore Gamma Scirocco H
Scirocco H’s colour range version + 15% *

Versione Colore Gamma LAB Scirocco H
Scirocco H’s LAB PAINT colour range version + 25% *

Interasse ZL, diverso da 50 mm centrale
Centerline ZL, different from central 50 mm   + € 105,00

Spazio vuoto (91 mm) senza tubi orizzontali
Empty space (91 mm) without vertical tubes   + € 105,00

*arrotondamento all’euro superiore
* round up to the next Euro

ESEMPIO D’ORDINE 
EXAMPLE OF ORDER

DIMENSIONI 
DIMENSIONS 

H 1761 mm    
L 580 mm

Listino
Price list € 583,00

COLORE 
COLOUR

RAL 9005 
OPACO + 15% € 88,00

INTERASSE ATTACCHI
CENTERLINE CONNECTIONS

laterali in verticale Z 1700 mm
vertical side Z 1700 mm

aumento 
increase € 105,00

TOTALE PREZZO
TOTAL PRICE € 776,00

RESE TERMICHE - THERMAL OUTPUT
UNI EN 442 (∆T 50 K)

Watt = Kcal/h ÷ 0,860
Kcal/h = Watt x 0,860

IDRAULICO
HYDRAULIC

ELETTRICO
ELECTRIC

DIMENSIONI 
DIMENSIONS

RESA
OUTPUT

CAPACITÀ 
CAPACITY

PESO
WEIGHT

RESISTENZA
RESISTANCE

RAL 9010
BIANCO 
LUCIDO
WHITE 
POLISHED

COLORE
COLOUR

RAL 9010
BIANCO 
LUCIDO
WHITE 
POLISHED

COLORE
COLOUR

VERTICALE ART. L H Z W Lt Kg Watt € € € €

VERTICAL SHW EXB 480 851 50 382 3,1 8,4 300 350,00 403,00 500,00 554,00 

SHW EXC 530 851 50 443 3,4 9,2 300 355,00 409,00 504,00 560,00 

SHW IXB 480 1271 50 556 4,7 13,3 600 451,00 519,00 601,00 670,00 

SHW IXC 530 1271 50 645 5,2 14,6 600 456,00 525,00 607,00 676,00 

SHW MXB 480 1481 50 701 6,0 16,4 600 502,00 578,00 653,00 729,00 

SHW MXC 530 1481 50 812 6,6 18,0 600 506,00 582,00 657,00 733,00 

SHW PXB 480 1831 50 856 9,7 20,1 600 577,00 664,00 728,00 815,00 

SHW PXC 530 1831 50 993 10,7 22,1 600 583,00 671,00 733,00 822,00 

ORIZZONTALE SHW AXF 800 396 50 416 2,9 8,1 300 268,00 309,00 418,00 460,00 

HORIZONTAL SHW AXI 1100 396 50 649 3,2 8,9 300 283,00 326,00 433,00 477,00 

SHW AXL 1200 466 50 753 4,3 11,5 600 288,00 332,00 439,00 483,00 

SHW BXL 1200 536 50 875 4,7 12,7 600 313,00 360,00 464,00 511,00 

RESE TERMICHE - THERMAL OUTPUT
UNI EN 442 (∆T 50 K)

PREZZO BIANCO LUCIDO RAL9010 
WHITE RAL 9010 PRICE

- ALTEZZA 
compresa tra 
396 mm e 2041 mm

- LARGHEZZA 
compresa tra
300 mm e 1200 mm

- RESA (Watt) 
da W 198 
a W 3169

- PREZZO 
da € 209,00
a € 625,00 
(valvole escluse da 
scegliere a parte)

- HAUTEUR 
compris entre
396 mm et 2041 mm

- LARGEUR 
comprise entre
300 mm et 1200 mm

- RENDU THERMIQUE (Watt) 
à partir de W 198 
jusqu’à W 3169

- PRIX  
à partir de € 209,00
jusqu’à € 625,00 
(vannes exclues, à 
commader sèparèment)

- ALTURA 
entre 396 mm 
y 2041 mm

- ANCHO 
entre 300 mm 
y 1200 mm

- SALIDA TERMICA (Watt) 
entre W 198 
y W 3169

- PRECIO
a partir de € 209,00
hasta € 625,00 
(válvulas excluidas
para pedir por separado)

- HÖHE 
zwischen 396 mm 
und 2041 mm

- BREITE
zwischen 300 mm 
und 1200 mm

- THERMISCHE AUSGABE (Watt) 
zwischen W 198 
und W 3169

- PREIS
zwischen € 209,00
und € 625,00 
(Ventile ausgeschlossen, 
separat zu bestellen)

- HEIGHT 
between 396 mm 
and 2041 mm

- WIDTH
between 300 mm 
and 1200 mm

- THERMAL OUTPUT (Watt) 
from W 198 
to W 3169

- PRICE
starting from € 209,00
to € 625,00
(valves excluded, to be
ordered separately)
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TERMOARREDO CON MISURE PERSONALIZZABILI - TUTTE LE POSSIBILI COMBINAZIONI SI POSSONO TROVARE NEL CONFIGURATORE SHADOW SU SCIROCCOH.IT
DESIGN RADIATOR WITH CUSTOMIZABLE SIZES - ALL POSSIBLE COMBINATIONS CAN BE FOUND IN THE SHADOW CONFIGURATOR AT SCIROCCOH.IT

LET OP PRIJZEN PER 01-2024 verhoogd met Ca. 10% gemiddeld. Voor de actuele prijzen graag een nieuwe excellijst opvragen

LET OP PRIJZEN PER 01-2024 verhoogd met Ca. 10% gemiddeld. Voor de actuele prijzen graag een nieuwe excellijst opvragen



/ mynew dress design Franca Lucarelli - Bruna Rapisarda

IT UK FR ES DE
- Acciaio - Steel - Acier - Acero - Stahl

- Staffe a parete
- Valvola di sfiato

- Wall brackets
- Exhaust valve

- Supports muraux
- Soupape de décompression

- Soportes de pared
- Purgador

- Wandhalterungen
- Entlüftungsventil

- Colourbook Scirocco H - Colourbook Scirocco H - Colourbook Scirocco H - Colourbook Scirocco H - Colourbook Scirocco H

- Fornito con resistenza 
elettrica completa di 
cavo e spina Schuko
Installabile solo a destra

- Furnished with electrical
heating element 
complete with cable and 
Schuko plug Installed 
only on the right

- Fourni avec resistance
electrique standard en 
classe iI avec câble électrique
et prise Schuko. Installé 
uniquement sur le droit

- Se suministra con 
resistencia eléctrica, 
con cable y enchufe 
Schuko. Instalado sólo 
a la derecha

- Mit elektrischem 
Widerstand, komplett mit
Kabel und Schukostecker.
Nur rechts installierbar

- Fornito con resistenza
elettrica completa di 
cavo e spina Schuko 
(installabile solo a destra)

- Valvola e detentore

- Equipped with electrical
resistance with cable 
and Schuko plug 
(installed only on the right)

- Valve and holder

- Fourni avec résistance
électrique standard 
en classe II avec 
câble électrique et 
prise Schuko (installé 
uniquement sur le droit)

- Vanne et raccord reglable

- Se suministra con 
resistencia eléctrica, 
con cable y enchufe   
Schuko (instalado sólo 
a la derecha)

- Válvula y llave de cierre

- Mit elektrischem 
  Widerstand, komplett mit 

Kabel und Schukostecker 
(nur rechts installierbar)

- Ventil und Drossel

- Valvola, detentore e 
attacchi idraulici interni 
al radiatore

- Pressione massima 
d’esercizio: 5 bar

- Non disponibile per
impianti monotubo

- Massima temperatura 
d’esercizio: 90°C 

- Valve, holder and 
hydraulic joints inside 
the radiator

- Maximum working 
pressure: 5 bar

- Not available for single
tube installation

- Maximum working 
temperature: 90°C

- Vanne, raccord reglable 
et raccords hydrauliques 
à l’intérieur du radiateur

- Pression maximale de
service: 5 bar

- Non disponible pour 
installations monotube

- Température maximum 
d’excerise: 90°C

- Válvula, llave de cierre 
y conexiones hidráulicas
en el interior del radiador

- Presión máxima de 
trabajo: 5 bar

- No disponible para 
instalaciones monotubo

- Temperatura máxima 
de trabajo: 90°C

- Ventil, Drossel und 
Hydraulikanschlüsse 
liegen heizkörperintern 

- Maximaler Betriebsdruck:
5 bar

- Nicht für Einrohr-Anlagen 
verfügbar

- Maximale betriebstemperatur: 
90° C
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WARMBOOK p.132

L = LARGHEZZA BATTERIA
L (mm) = (N° el. X 87,5) - 37,5
N° el. = NUMERO 

ELEMENTI
Z = INTERASSE TUBI
      Z(mm) = L -228

L = BANK WIDTH
L (mm) = (N° el. X 87,5) - 37,5
N° el. = NUMBER 

OF ELEMENTS
Z = TUBE CENTRE-LINE DISTANCE
      Z(mm) = L -228

L = LARGEUR BATTERIE:
L (mm) = (N° el. X 87,5) - 37,5
N° el. = NOMBRE 

ELEMENTS
Z = ENTRAXE TUBE
      Z(mm) = L -228

L = ANCHO BATERÍA:
L (mm) = (N° el. X 87,5) - 37,5
N° el. = NÚMERO DE

ELEMENTOS
Z = INTEREJE TUBOS
      Z(mm) = L -228

L = BATTERIEBREITE:
L (mm) = (N° el. X 87,5) - 37,5
N° el. = ANZAHL DER

ELEMENTE
Z = ROHR-ACHSABSTAND
      Z(mm) = L -228

65 50 87,5

25

100

50

35

32,5 32,5

H

L
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Z
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IN OUT
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RESE TERMICHE - THERMAL OUTPUT
UNI EN 442 (∆T 50 K)

IDRAULICO 
HYDRAULIC

DIMENSIONI 
DIMENSIONS

RESA
OUTPUT

CAPACITÀ
CAPACITY

PESO
WEIGHT

COLORE
COLOUR

ART. H P W Lt Kg € *

MND 60 600 65 60 0,7 1,7 128,00 

MND 80 800 65 80 0,9 2,3 139,00 

MND 120 1200 65 118 1,3 3,4 162,00 

MND 150 1500 65 146 1,7 4,2 174,00 

MND 180 1800 65 177 2 5,1 185,00 

Watt = Kcal/h ÷ 0,860
Kcal/h = Watt x 0,860

POSSIBILI VARIANTI 
POSSIBLE VARIANTS

Versione elettrica
Electric version + € 151,00

Versione mista
Electric version   + € 324,00

Il termoarredo è fornito 
senza valvola/detentore

The radiator is supplied 
without valve/holder

Le radiateur est fourni sans 
vanne/raccord reglable

Radiador suministrado 
sin válvula/llave de cierre

Heizkörper kommt 
ohne Ventil/Drossel 

*Il prezzo e i dati si riferiscono
 al singolo elemento.

*The price and the data refer 
 to the single element.

*Le prix et le données se    
 réfèrent à un élément singulier

*El precio y los datos se
�WJܪJWJS�FQ�JQJRJSYT�NSIN[NIZFQ

*Preise und Angaben beziehen   
 sich auf das einzelne Element

LET OP PRIJZEN PER 01-2024 verhoogd met Ca. 10% gemiddeld. Voor de actuele prijzen graag een nieuwe excellijst opvragen

LET OP PRIJZEN PER 01-2024 verhoogd met Ca. 10% gemiddeld. Voor de actuele prijzen graag een nieuwe excellijst opvragen



/ linea design Scirocco H LAB 

IT UK FR ES DE
- Acciaio - Steel - Acier - Acero - Stahl

- Valvola di sfiato
- Tappo e riduzioni
- 2 Nipples in colore
- Optional nipple 

versione cromata + 
€ 14,00 a elemento

- Exhaust valve
- Caps and reductions
- 2 Coloured nipples
- Optional nipple in chrome 

version + € 14,00 per 
element

- Vanne de décompression
- Bouchons et réductions
- 2 Nipples de couleur
- En option nipple version 

chromé + € 14,00
à élément

- Purgador
- Tapones y reducciones
- 2 Niples de color
- Opcional niple versión

cromada + € 14,00 por 
elemento

- Entlüftungsventil
- Verschluss und Reduzierstücke
- 2 Nippel in derselben Farbe
- Optionaler Nippel in 

der verchromten Version + 
€ 14,00 pro Element

- Mensole di fissaggio - Attachment brackets - Étagères de fixation - Repisas de fijación - Befestigungskonsolen

- Bianco RAL 9010 lucido
- Colourbook Scirocco H

- White RAL 9010 gloss
- Colourbook Scirocco H

- Blanc RAL 9010 brillant
- Colourbook Scirocco H

- Blanco RAL 9010 brillante
- Colourbook Scirocco H

- Weiß RAL 9010 Hochglanz
- Colourbook Scirocco H

- Personalizzazione misure
preventivo a richiesta

- Customized dimensions 
on demand

- Devis sur demande pour 
mesures personnalisées

- Solicitud de presupuesto 
para medidas 
personalizadas

- Kundenspezifische 
Abmessungen auf Anfrage

- Valvole e detentori, pg 111
- Attacchi: 1/2”G
- Pressione massima 

d’esercizio: 5 bar
- Assemblaggio mediante 

nipples con filetto solo destro, 
dotati di anello di tenuta

- Specificare nell’ordine 
il numero di elementi che 
compongono le batterie

- Il radiatore è predisposto 
per gli attacchi di mandata 
e ritorno posti entrambi sullo 
stesso lato oppure incrociati

- Per attacchi posti entrambi 
in basso, occorre specificare 
nell’ordine. Interasse
tubi = L + 90 mm

- Il numero massimo di 
elementi assemblabili 
per batteria è 15

- In ogni caso per batterie 
superiori a 10 elementi 
l’errore sulla rettilinearità 
sarà contenuto a 15 mm

- Disponibile per impianti 
monotubo

- Massima temperatura 
d’esercizio: 90°C 

- Valves and holders, pg 125
- Connections: 1/2” G
- Maximum working pressure: 

5 bar
- Assembly using nipples 

with thread on right only, 
complete with seal ring

- When ordering specify 
the number of elements 
making up the banks

- The radiator is
pre-arranged for input and 
outlet connections both 
on the same side or crossed

- With both connections 
situated low down, specify 
the following in your 
order. Tube centre-line 
distance = L+ 90 mm

- The maximum number 
of elements that can be 
installed per bank is 15

- Whatever the case, for banks 
of more than 10 elements, 
the precision of straightness 
will be within 15 mm

- Available for single tube 
installation

- Maximum working 
temperature: 90°C

- Vannes et raccord 
reglables, pg 139

- Connection: 1/2” G
- Pression maximale de 

service: 5 bar
- Assemblage au moyen 

de nipples dotés de filet 
uniquement droit et de 
bague d’étanchéité

- Le radiateur est prévu 
pour les raccords de 
refoulement et de retour 
tous les deux placés sur le 
même côté ou bien croisés

- En cas de raccords tous 
les deux placés en bas, 
il faut spécifier dans la 
commande. Entraxe
tubes = L + 90 mm

- Le nombre maximum 
d’éléments pouvant être 
assemblés par batterie est 15

- De toute manière en cas 
de batteries supérieures 
à 10 éléments l’erreur 
sur la rectilinéarité sera 
contenue à 15 mm

- Disponible pour installations 
monotube

- Température maximum 
d’excerise: 90°C

- Válvulas y llaves de cierre,
pg 153

- Conexiones: 1/2” G
- Presión máxima de trabajo:

5 bar
- Ensamblaje mediante niples 

con rosca Sólo a la derecha 
dotados de junta Tórica

- Especificar en el pedido 
el número de elementos 
que componen las baterías

- El radiador está preparado 
para las conexiones de 
impulsión y retorno, ambas 
situadas en el mismo 
lado o bien cruzadas

- Para ambas conexiones 
situadas abajo, habrá que 
especificar en el pedido. 
Intereje tubos = L + 90 mm

- El número máximo de 
elementos que pueden 
ensamblarse por batería es 15

- En cualquier caso, para 
baterías superiores a 10 
elementos, el error sobre la 
rectilineidad deberá estar 
dentro de los 15 mm

- Disponible para 
instalaciones monotubo

- Temperatura máxima 
de trabajo: 90°C

- Ventil und drossel, pg 167
- Anschlüsse: 1/2 G
- Maximaler Betriebsdruck: 

5 bar
- Montage durch Nippel 

mit ausschließlich rechtem 
Gewinde und Dichtungsring

- Bei der Bestellung ist 
die Anzahl der Elemente 
anzugeben, die Batterie 
bilden

- Der Heizkörper ist für 
Zu- und Rücklaufanschlüsse 
auf derselben Seiten oder 
gekreuzt vorinstalliert

- Sollen beide Anschlüsse 
tiefliegend platziert werden, 
muss bei der Bestellung
angegeben werden Rohr-
Achsabstand = L + 90 mm

- Die maximale Zahl der 
pro Serie montierbaren 
Rohre ist 15

- Bei Serien mit mehr als 
10 Elementen ist der 
Geradheitsfehler maximal
15 mm

- Einrohr-Anlagen verfügbar
- Maximale betriebstemperatur: 

90° C

SCHEMA ORDINE 
MENSOLE

DIAGRAM FOR
ORDERING SHELVES

SCHEMA COMMANDE 
ETAGERES

DIAGRAMA DE PEDIDO 
DE LAS MENSULAS

PLAN FÜR DIE REIHEN-
FOLGE DER BEFESTI-
GUNGSKONSOLEN

Altezza 600 mm: 
��RJSXTQJܪ�ST�F�
18 elementi; 
1 mensola ogni 8 
elementi aggiuntivi;

Altezze da 800 a 
1500 mm: 2 mensole 
��ST�Fܪ�JQJRJSYN ���
mensola ogni 
4 elementi aggiuntivi;

Altezze da 1800 a 
2000 mm: 2 mensole 
� ST�F���JQJRJSYNܪ
1 mensola ogni 3 
elementi aggiuntivi.

Height 600 mm: 
2 brackets up to 
18 elements; 
1 bracket every 
extra 8 elements;

Heights from 800 to 
1500 mm: 2 brackets 
up to 8 elements; 
1 bracket every extra 
4 elements;

Heights from 1800 
to 2000 mm: 2 brackets 
up to 5 elements; 
1 bracket every 
extra 3 elements.

Altura 600 mm: 2 
ménsulas de hasta 
18 elementos; 1 
ménsula cada 8 
elementos adicionales;

Alturas de 800 a 
1500 mm: 2 ménsulas 
de hasta 8 elementos; 
1 ménsula cada 4 
elementos adicionales;

Alturas de 1800 a 
2000 mm: 2 ménsulas 
de hasta 5 elementos; 
1 ménsula cada 3 
elementos adicionales.

Höhe 600 mm: 2 
Befestigungskonsolen mit 
maximal 18 Elementen; 
1 Befestigungskonsole 
alle 8 Zusatzelemente;

Höhen von 800 bis 1500mm: 
2 Befestigungskonsolen 
mit maximal 8 Elementen;
1 Befestigungskonsole
alle 4 Zusatzelemente;

Höhen von 1800 bis 2000mm: 
2 Befestigungskonsolen 
mit maximal 5 Elementen; 
1 Befestigungskonsole 
alle 3 Zusatzelemente.

Hauteur 600 mm.: 2 
étagères jusqu’à 18 
éléments; 1 étagère 
tous les 8 éléments 
supplémentaires;

Hauteurs de 800 à 
1500 mm: 2 étagères 
jusqu’ à 8 éléments; 
1 étagère tous les 4 
éléments supplémentaires;

Hauteurs de 1800 à 
2000 mm: 2 étagères 
jusqu’à 5 éléments; 1 
étagère tous les 3 éléme-
nts supplémentaires.

MT € 14,00 MT € 14,00 MT € 14,00 MT € 14,00 MT € 14,00

70
MT

70
MT

70
MT

70
MT

70
MT

L = LARGHEZZA BATTERIA
L (mm) = (N° el. X 45) + 40
N° el. = NUMERO 

ELEMENTI

L = BANK WIDTH
L (mm) = (N° el. X 45) + 40
N° el. = NUMBER 

OF ELEMENTS

L = LARGEUR BATTERIE:
L (mm) = (N° el. X 45) + 40
N° el. = NOMBRE 

ELEMENTS

L = ANCHO BATERÍA:
L (mm) = (N° el. X 45) + 40
N° el. = NÚMERO DE

ELEMENTOS

L = BATTERIEBREITE:
L (mm) = (N° el. X 45) + 40
N° el. = ANZAHL DER

ELEMENTE

RESE TERMICHE - THERMAL OUTPUT
UNI EN 442 (∆T 50 K)

IDRAULICO
HYDRAULIC

DIMENSIONI 
DIMENSIONS

RESA
OUTPUT

CAPACITÀ
CAPACITY

PESO
WEIGHT

RAL 9010
BIANCO 
LUCIDO
WHITE 
POLISHED

COLORE
COLOUR

ART. H M Z W Lt Kg € * € *

L 60 689 643 600 60 1,1 2,1 97,00 109,00 

L 80 889 843 800 79 1,4 2,7 101,00 113,00 

L 100 1089 1043 1000 96 1,7 3,4 107,00 121,00 

L 120 1289 1243 1200 123 2,0 4,1 112,00 127,00 

L 150 1589 1543 1500 141 2,5 4,9 118,00 134,00 

L 180 1889 1843 1800 168 3,0 5,8 125,00 141,00 

L 200 2089 2043 2000 186 3,3 6,5 131,00 153,00 

Watt = Kcal/h ÷ 0,860
Kcal/h = Watt x 0,860

70
25 2045

110

55

H Z

L

80

5352

WARMBOOK p.136

*Il prezzo e i dati si riferiscono
 al singolo elemento.

*The price and the data refer 
 to the single element.

*Le prix et le données se    
 réfèrent à un élément singulier

*El precio y los datos se
�WJܪJWJS�FQ�JQJRJSYT�NSIN[NIZFQ

*Preise und Angaben beziehen   
 sich auf das einzelne Element

LET OP PRIJZEN PER 01-2024 verhoogd met Ca. 10% gemiddeld. Voor de actuele prijzen graag een nieuwe excellijst opvragen

LET OP PRIJZEN PER 01-2024 verhoogd met Ca. 10% gemiddeld. Voor de actuele prijzen graag een nieuwe excellijst opvragen


